
Rifle Ammo Boxes - #505,222-223 50 ct. Ammo Box - Grey (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #505,222-223 50 ct. Ammo Box - Grey (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000374
Mfr. No.: 264395
Cartridge: 222 Remington,223 Remington,300 AAC Blackout
Color: Grey
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 661120505310
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #505, 222223 50 ct. Ammo Box
Grau (DNR)
Einleitung
Die Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes sind speziell für die sichere Lagerung und Identifizierung von
nachgeladener Munition konzipiert. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen
zur sicheren Verwendung und Entsorgung der Patronenboxen. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Patronenboxen außerhalb der Reichweite von Kindern aufzubewahren.
Verwenden Sie die Boxen nur für die vorgesehenen Kaliber (223 Remington, 222 Remington).
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Boxen auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort, um die Integrität der Munition zu gewährleisten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein versehentliches Öffnen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Boxen nicht für andere Zwecke als die Lagerung von Munition.
Überprüfen Sie die Munition vor der Lagerung auf Beschädigungen oder Anzeichen von Korrosion.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.
Halten Sie beim Umgang mit Munition einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Öffnen der Box:1.

Drücken Sie die seitlichen Clips vorsichtig nach außen, um die Box zu öffnen.

Befüllen der Box:2.

Legen Sie die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Fächer der Box.
Achten Sie darauf, dass die Munition richtig ausgerichtet ist und nicht überfüllt wird.

Verschließen der Box:3.

Schließen Sie die Box, indem Sie die Clips wieder an ihren Platz drücken, bis sie einrasten.
Überprüfen Sie, ob die Box sicher verschlossen ist, bevor Sie sie lagern.

Lagerung:4.

Lagern Sie die Boxen an einem sicheren Ort, der vor Feuchtigkeit, Hitze und direkter
Sonneneinstrahlung geschützt ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Patronenboxen gemäß den örtlichen Vorschriften
für Kunststoffabfälle.
Geben Sie Munition niemals in den normalen Müll. Wenden Sie sich an lokale Behörden oder Fachleute
zur sicheren Entsorgung.
Achten Sie darauf, die Boxen vor der Entsorgung auf mögliche Rückstände von Munition zu überprüfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu unseren Produkten stehen Ihnen unsere
Kundenserviceteams zur Verfügung. Bitte wenden Sie sich an den jeweiligen Ansprechpartner in Ihrem Land.

Diese Sicherheitsanweisungen sollen Ihnen helfen, die Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes sicher zu
verwenden. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #505,222223 50 ct. Ammo Box
Grey
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your ammo boxes. Please read this guide carefully before
use to understand the safety measures and proper handling procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo boxes are used only for their intended purpose: storing ammunition.
Keep ammo boxes out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the ammo boxes for any signs of damage or wear and replace them if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and handling of ammunition.
Always store ammunition in a cool, dry place to prevent degradation.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the ammo boxes beyond their specified capacity (50 rounds).
Ensure that the ammo boxes are closed securely when not in use to prevent accidental opening.
Avoid exposing the ammo boxes to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Handle the ammo boxes with clean hands to prevent contamination of the ammunition.
If the ammo boxes become damaged, discontinue use immediately and dispose of them properly.

Instructions for Installation and Usage
Opening the Ammo Box:

To open the ammo box, gently press the latch or locking mechanism and lift the lid.
Loading Ammunition:

Place the ammunition into the designated compartments, ensuring that they are seated properly
and not forced in.

Closing the Ammo Box:
After loading, securely close the lid until you hear a click, indicating that the box is locked.

Labeling:
If desired, label the boxes with the type of ammunition stored inside for easy identification.

Storage:
Store the ammo boxes upright to prevent any movement of the stored ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable ammo boxes in accordance with local waste disposal regulations.
If you have questions about proper disposal methods, consult local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding your Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please
refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes. Thank you for your attention to these important safety guidelines. Stay safe and organized!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#505,222223 50 ct.
Introducción
Las cajas de munición Frankford Arsenal están diseñadas para facilitar el almacenamiento y la identificación de
munición recargada. Este documento proporciona importantes pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz del producto. Es importante seguir estas instrucciones para evitar riesgos y garantizar la
seguridad de todos los usuarios.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños.
Almacena las cajas en un lugar fresco y seco para prevenir daños en el material.
Inspecciona regularmente las cajas para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Utiliza las cajas solo para el propósito previsto: almacenar munición recargada en calibres compatibles.
Mantén las cajas cerradas cuando no estén en uso para evitar derrames accidentales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues las cajas con munición más allá de su capacidad recomendada (50 cartuchos).
Evita exponer las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.
No utilices las cajas si están dañadas o deformadas, ya que esto puede comprometer su integridad.
Al manipular munición, utiliza guantes para evitar el contacto directo con materiales potencialmente
peligrosos.
Siempre verifica que la munición almacenada sea del calibre correcto para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Almacenamiento1.

Elige un lugar adecuado y seguro para almacenar las cajas de munición.
Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstáculos.

Carga de las Cajas2.

Abre la caja de munición y verifica que esté limpia y en buen estado.
Coloca la munición en la caja, asegurándote de que no exceda la capacidad máxima.
Cierra la caja firmemente para asegurar que la munición esté protegida.

Almacenamiento3.

Coloca las cajas en posición vertical para evitar que se aplasten.
Etiqueta las cajas, si es necesario, para facilitar la identificación de la munición.

Mantenimiento4.

Limpia las cajas regularmente con un paño seco.
Inspecciona las cajas por daños o desgaste antes de cada uso.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar las cajas de munición, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
No incineres las cajas, ya que esto puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, se recomienda contactar a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de las cajas de munición
Frankford Arsenal. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con el
producto a través de plataformas de seguridad reconocidas. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal #505,222223 50 ct. Gris
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer l'utilisation et la manipulation en toute sécurité de tes boîtes à munitions. Merci de lire
ce guide attentivement avant utilisation afin de comprendre les mesures de sécurité et les procédures de
manipulation appropriées.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les boîtes à munitions sont utilisées uniquement à leur fin prévue : le stockage des
munitions.
Garde les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement les boîtes à munitions pour tout signe de dommage ou d'usure et remplaceles si
nécessaire.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le stockage et la manipulation des munitions.
Stocke toujours les munitions dans un endroit frais et sec pour éviter leur dégradation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas les boîtes à munitions audelà de leur capacité spécifiée (50 cartouches).
Assuretoi que les boîtes à munitions sont bien fermées lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter toute
ouverture accidentelle.
Évite d'exposer les boîtes à munitions à des températures extrêmes ou à la lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.
Manipule les boîtes à munitions avec des mains propres pour éviter la contamination des munitions.
Si les boîtes à munitions deviennent endommagées, cesse immédiatement leur utilisation et disposeles
correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte à Munitions :

Pour ouvrir la boîte à munitions, appuie doucement sur le loquet ou le mécanisme de verrouillage
et soulève le couvercle.

Chargement des Munitions :

Place les munitions dans les compartiments désignés, en veillant à ce qu'elles soient bien en place
et non forcées.

Fermeture de la Boîte à Munitions :

Après le chargement, ferme bien le couvercle jusqu'à ce que tu entendes un clic, indiquant que la
boîte est verrouillée.

Étiquetage :

Si tu le souhaites, étiquette les boîtes avec le type de munitions stockées à l'intérieur pour une
identification facile.

Stockage :



Stocke les boîtes à munitions debout pour éviter tout mouvement des munitions stockées.

Instructions de Disposal
Dispose de toutes les boîtes à munitions endommagées ou inutilisables conformément aux
réglementations locales de déchets.
Si tu as des questions sur les méthodes de disposal appropriées, consulte les autorités locales pour des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou information supplémentaire concernant tes Boîtes à Munitions Frankford
Arsenal, merci de te référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer l'utilisation sûre et efficace de tes Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal. Merci de prêter attention à ces importantes directives de sécurité. Reste en sécurité et
organisé !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole
per Munizioni Frankford Arsenal Rifle Ammo
Boxes #505,222223 50 ct. Grigio
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso e una gestione sicuri delle tue scatole per munizioni. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le misure di sicurezza e le procedure di gestione
corrette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le scatole per munizioni siano utilizzate solo per il loro scopo previsto: stoccaggio di
munizioni.
Tieni le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le scatole per munizioni per eventuali segni di danni o usura e sostituiscile se
necessario.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti lo stoccaggio e la gestione delle munizioni.
Conserva sempre le munizioni in un luogo fresco e asciutto per prevenire la degradazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le scatole per munizioni oltre la loro capacità specificata (50 colpi).
Assicurati che le scatole per munizioni siano chiuse in modo sicuro quando non sono in uso per prevenire
aperture accidentali.
Evita di esporre le scatole per munizioni a temperature estreme o alla luce solare diretta per periodi
prolungati.
Maneggia le scatole per munizioni con mani pulite per prevenire la contaminazione delle munizioni.
Se le scatole per munizioni diventano danneggiate, interrompi immediatamente l'uso e smaltiscile
correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Apertura della Scatola per Munizioni:

Per aprire la scatola per munizioni, premi delicatamente il gancio o il meccanismo di blocco e
solleva il coperchio.

Caricamento delle Munizioni:

Posiziona le munizioni nei compartimenti designati, assicurandoti che siano inserite correttamente
e non forzate.

Chiusura della Scatola per Munizioni:

Dopo il caricamento, chiudi saldamente il coperchio fino a sentire un clic, che indica che la scatola
è bloccata.

Etichettatura:

Se desiderato, etichetta le scatole con il tipo di munizioni stoccate all'interno per una facile



identificazione.

Stoccaggio:

Conserva le scatole per munizioni in posizione verticale per prevenire qualsiasi movimento delle
munizioni stoccate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali scatole per munizioni danneggiate o non utilizzabili in conformità con le normative
locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se hai domande sui metodi di smaltimento appropriati, consulta le autorità locali per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti le tue Scatole per Munizioni Frankford
Arsenal, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle tue Scatole per Munizioni
Frankford Arsenal. Ti ringraziamo per l'attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza. Rimani sicuro e
organizzato!



Sikkerhetsinstruksjoner for Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #505,222223 50 ct.
Ammunisjonboks Grå
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg bruk og håndtering av ammunisjonsboksene dine. Vennligst les denne guiden nøye før bruk for å
forstå sikkerhetstiltakene og riktig håndteringsprosedyrer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ammunisjonsboksene kun brukes til sitt tiltenkte formål: lagring av ammunisjon.
Hold ammunisjonsboksene utilgjengelige for barn og uautoriserte personer.
Inspiser jevnlig ammunisjonsboksene for tegn på skade eller slitasje, og bytt dem ut om nødvendig.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående lagring og håndtering av ammunisjon.
Oppbevar alltid ammunisjon på et kjølig, tørt sted for å forhindre nedbrytning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overbelast ammunisjonsboksene utover deres spesifiserte kapasitet (50 skudd).
Sørg for at ammunisjonsboksene er lukket sikkert når de ikke er i bruk for å forhindre utilsiktet åpning.
Unngå å utsette ammunisjonsboksene for ekstreme temperaturer eller direkte sollys over lengre
perioder.
Håndter ammunisjonsboksene med rene hender for å forhindre kontaminering av ammunisjonen.
Hvis ammunisjonsboksene blir skadet, slutt å bruke dem umiddelbart og kast dem på riktig måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av ammunisjonsboksen:

For å åpne ammunisjonsboksen, trykk forsiktig på låsen eller låsemekanismen og løft lokket.

Laste ammunisjon:

Plasser ammunisjonen i de angitte rommene, og sørg for at de sitter ordentlig og ikke tvinges inn.

Lukke ammunisjonsboksen:

Etter lasting, lukk lokket sikkert til du hører et klikk, som indikerer at boksen er låst.

Merking:

Hvis ønskelig, merk boksene med typen ammunisjon som er lagret inni for enkel identifikasjon.

Lagring:

Oppbevar ammunisjonsboksene oppreist for å forhindre bevegelse av lagret ammunisjon.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller ubrukelige ammunisjonsbokser i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.



Hvis du har spørsmål om riktige avhendingmetoder, kontakt lokale myndigheter for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere informasjon angående Frankford Arsenal Rifle Ammo
Boxes, vennligst henvis til kontaktinformasjonen gitt av forhandleren eller produsenten.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av dine Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetsretningslinjene. Hold deg trygg og
organisert!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal #505, 222223 50 ct.
Szare (DNR)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełka na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka zostały
zaprojektowane z myślą o ułatwieniu przechowywania i identyfikacji Twojej amunicji. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pudełka w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie przechowuj amunicji w miejscach dostępnych dla dzieci lub osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan pudełek, aby upewnić się, że nie są uszkodzone lub pęknięte.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności
Nie używaj pudełek, jeśli są pęknięte lub uszkodzone, ponieważ mogą nie zapewniać odpowiedniej
ochrony amunicji.
Unikaj przechowywania pudełek w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych
przez dłuższy czas.
Nie przechowuj pudełek w pobliżu substancji chemicznych lub materiałów łatwopalnych.
Przed załadunkiem amunicji do pudełek, upewnij się, że są one czyste i suche.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie pudełka:1.

Sprawdź, czy pudełko jest w dobrym stanie.
Otwórz pudełko i upewnij się, że wszystkie przegródki są na swoim miejscu.

Załadunek amunicji:2.

Umieść amunicję w przegródkach, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Nie przeładowuj pudełka, aby uniknąć uszkodzenia amunicji.

Zamknięcie pudełka:3.

Po załadunku upewnij się, że pudełko jest dokładnie zamknięte, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.

Przechowywanie:4.

Przechowuj pudełka w pionie w suchym, chłodnym miejscu.
Unikaj stawiania ciężkich przedmiotów na pudełkach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję wykonane są z plastiku, który można poddać recyklingowi.



Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu plastiku, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować
pudełka.
Nie wyrzucaj pudełek do ognia ani nie narażaj ich na wysokie temperatury.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub utylizacji, prosimy skontaktować się z lokalnymi organami
ochrony konsumentów lub odpowiednimi służbami w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas
korzystania z pudełek na amunicję Frankford Arsenal.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#505,222223 50 ct. Ammo Box Grey (DNR)
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #505,222223 50 ct. Ammo Box Grey (DNR) käyttöohjeisiin.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja käsittelemään patruunalaatikkoa turvallisesti ja
tehokkaasti. Huomioithan, että patruunalaatikot on tarkoitettu ainoastaan ammuksille ja niiden käyttöön liittyy
tiettyjä riskejä, jotka on otettava huomioon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunalaatikko on aina suljettu, kun sitä ei käytetä.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita patruunalaatikkoja.
Säilytä patruunalaatikot kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonpaisteelta ja
kosteudelta.
Pidä patruunalaatikot lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti patruunalaatikon kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän patruunalaatikon kanssa.
Varmista, että patruunalaatikko on tyhjennetty ennen puhdistusta tai huoltoa.
Älä ylikuormita patruunalaatikkoa; noudata valmistajan suosituksia maksimikapasiteetista.
Käytä patruunalaatikkoa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että laatikko on täysin tyhjennetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Avaa patruunalaatikko varovasti.
Ota patruunoita laatikosta vain tarpeen mukaan.
Sulje patruunalaatikko aina käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Patruunalaatikot tulee hävittää paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.
Älä hävitä patruunalaatikkoa tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.



Yhteenveto
Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #505,222223 50 ct. Ammo Box Grey (DNR) on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja helppokäyttöinen ratkaisu patruunoiden säilyttämiseen. Noudata yllä olevia ohjeita ja
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #505,222223 50 ct. Ammo Box
Grey (DNR)
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunition lådor är
designade för att lagra och identifiera din omladdade ammunition på ett säkert och effektivt sätt. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är avsedd att ge viktig information om säker användning, installation, och
avfallshantering av produkten, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunition lådorna enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att lådorna är i gott skick och inte har några sprickor eller skador.
Förvara ammunition lådorna på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast lådorna för avsedd ammunition (223 Remington, 222 Remington).
Låt inte lådorna utsättas för extrema temperaturer eller fukt.
Öppna lådorna försiktigt för att undvika att ammunitionen faller ut.
Undvik att stapla lådorna på ett sätt som kan orsaka att de välter.
Använd inte lådorna om de är skadade eller har synliga defekter.

Instruktioner för installation och användning
För att använda ammunition lådorna, följ dessa steg:

Kontrollera att lådan är ren och torr innan du lägger i ammunition.1.
Placera ammunitionen i lådan så att den ligger ordentligt och inte kan röra sig.2.
Stäng lådan ordentligt för att säkerställa att ammunitionen är skyddad.3.
Märk lådan med relevant information om ammunitionen för att underlätta identifiering.4.
Förvara lådan på en säker plats, borta från direkt solljus och fukt.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
När ammunition lådorna inte längre används, se till att de kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur plastavfall ska hanteras.
Undvik att bränna plastprodukter, då detta kan frigöra skadliga kemikalier.
Återvinn lådorna om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Tänk på att alltid
ha produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Frankford
Arsenal Rifle Ammo Boxes. Tack för att du värdesätter säkerhet och ansvar i din ammunition hantering.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
krabice na náboje Frankford Arsenal Rifle Ammo
Boxes #505,222223 50 ct. Šedé (DNR)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, používání a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní skladování vaší
přebíjené munice. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zkontrolujte, zda jsou krabice na náboje nepoškozené a čisté.
Udržujte krabice mimo dosah dětí a zvířat.
Nepoužívejte krabice na náboje k uchovávání jiných než určených materiálů.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní pokyny týkající se střeliva.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při vkládání nábojů do krabic se ujistěte, že jsou správně umístěny, aby se zabránilo poškození.
Nepřeplňujte krabice, aby nedošlo k jejich deformaci nebo poškození.
Při manipulaci s krabicemi používejte ochranné rukavice, pokud je to nutné, aby se předešlo zranění.
Vyhněte se vystavení krabic přímému slunečnímu světlu a extrémním teplotám.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava krabice: Otevřete krabici a zkontrolujte, zda je čistá a suchá.1.
Umístění nábojů:2.

Vložte náboje do přihrádek krabice.
Ujistěte se, že jsou náboje správně orientovány.

Uzavření krabice: Po vložení nábojů pevně uzavřete víko krabice, aby se zajistilo, že náboje3.
nevypadnou.
Skladování: Skladujte krabice na chladném a suchém místě, mimo dosah dětí.4.

Pokyny pro likvidaci
Krabice, které již nebudete potřebovat, likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je krabice poškozená, zlikvidujte ji okamžitě, aby se předešlo nehodám.
Nepalte krabice ani je nezahazujte do vody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, prosím, kontaktujte výrobce nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili. Všechny produkty musí mít kontaktní údaje pro EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání našich krabic na náboje.
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